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Заседание открывается в 15 ч. 10 м. 

Пункт 64 повестки дня: Доклад Совета по правам 
человека (A/64/7/Add.3, A/64/53, A/64/353; A/C.3/64/3) 

1. Председатель обращает внимание членов 
Комитета на письмо Председателя Генеральной 
Ассамблеи от 28 октября 2009 года на имя Председателя 
Третьего комитета (A/C.3/64/3), информирующее его о 
том, что Генеральная Ассамблея приняла решение 
рассмотреть доклад Совета по правам человека о работе 
его двенадцатой специальной сессии, содержащийся в 
документе A/64/53/Add.1, непосредственно на пленарном 
заседании, не создавая прецедента. 

2. Г-н Ван Меувен (Председатель Совета по правам 
человека), представляя доклад Совета по правам 
человека о работе его десятой и одиннадцатой сессий и 
восьмой–одиннадцатой специальных сессий (A/64/53), 
говорит, что Совет рассмотрел различные вопросы прав 
человека, провел диалоги с рядом мандатариев 
специальных процедур и осуществлял позитивное 
взаимодействие с Верховным комиссаром Организации 
Объединенных Наций по правам человека. Совет 
провел обзор 48 стран в рамках процесса 
универсального периодического обзора, учредил новый 
мандат в области культурных прав и еще более 
расширил повестку дня в области прав человека. 
Третьему комитету предстоит принять меры по 
резолюции 11/7 Совета о руководящих указаниях по 
альтернативному уходу за детьми и решению 11/117 об 
издании докладов Рабочей группы по универсальному 
периодическому обзору на всех официальных языках 
Организации Объединенных Наций. 

3. Совет продолжает внедрять нововведения: 
созданы новые форматы и гибкие механизмы для 
обсуждения проблем прав человека в целях содействия 
взаимодействию и диалогу и расширению участия 
экспертов, национальных правозащитных учреждений 
и организаций гражданского общества ввиду 
фундаментальной важности вовлечения всех главных 
заинтересованных сторон в его работу. Были 
организованы групповые обсуждения по различным 
вопросам, таким, например, как право на питание и 
взаимосвязь между правами человека и изменением 
климата, с целью повышения информированности о 
них и достижения конкретных результатов. 

4. Совет оперативно реагировал на чрезвычайные 
ситуации в области прав человека, проведя 
специальные сессии по вопросу о положении с правами 
человека в восточной части Демократической 
Республики Конго; грубых нарушениях прав человека 

на оккупированной палестинской территории, особенно 
вследствие недавних военных операций Израиля 
против оккупированного сектора Газа; воздействии 
глобального финансово-экономического кризиса на 
универсальную реализацию и эффективное 
осуществление прав человека; а также об оказании 
помощи Шри-Ланке в области поощрения и защиты 
прав человека. 

5. Предстоящий пятилетний обзор деятельности 
Совета предоставит возможность консолидировать 
успехи, достигнутые за первые годы его 
существования, а также признать его недостатки, 
скорректировав механизмы и методы его работы с 
целью более эффективного осуществления обязательств 
в области прав человека и дальнейшего укрепления 
правозащитного механизма Организации 
Объединенных Наций. Для этого потребуются 
сотрудничество и решимость со стороны всех членов 
Совета, представителей гражданского общества и всех 
основных заинтересованных сторон. 

6. Г-жа Шлитер (Швеция), выступая от имени 
Европейского союза, страны-кандидата бывшей 
югославской Республики Македонии и стран-участниц 
процесса стабилизации и ассоциации Албании, Боснии 
и Герцеговины и Черногории, а также Грузии и 
Украины, напоминает о том, что Генеральная 
Ассамблея приняла решение, согласно которому 
пункт 64 повестки дня, озаглавленный "Доклад Совета 
по правам человека", будет рассматриваться как на 
Генеральной Ассамблее, так и в Третьем комитете при 
том понимании, что Комитет ограничится 
рассмотрением, а в случае необходимости, и принятием 
мер по резолюциям и решениям, рекомендованным для 
принятия или выполнения Генеральной Ассамблеей. 
Европейский союз выскажется по всему докладу 
Совета по правам человека на Генеральной Ассамблее, 
а на текущем заседании ограничится лишь замечаниями 
в отношении соответствующих рекомендаций. 

7. Европейский союз принимает к сведению 
решение 11/117 Совета об издании докладов Рабочей 
группы по универсальному периодическому обзору на 
всех официальных языках Организации Объединенных 
Наций, в соответствии с которым все доклады об 
итогах универсального периодического обзора должны 
переводиться на все официальные языки до их 
принятия Советом и широко распространяться. 
Европейский союз также принимает к сведению 
руководящие указания по альтернативному уходу за 
детьми, содержащиеся в приложении к резолюции 11/7 
Совета, и готов к обсуждению этих вопросов в 
Комитете. 
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8. Г-н Асики (Япония) положительно оценивает 
работу Совета по правам человека и говорит, что его 
доклад должен быть представлен непосредственно 
Генеральной Ассамблее. Мандат Совета состоит в том, 
чтобы расширять международное сотрудничество в 
области прав человека и оперативно реагировать на 
чрезвычайные ситуации в области прав человека. Третий 
комитет, будучи универсальным форумом, позволяет 
всем странам излагать свою позицию по вопросам прав 
человека и получать информацию о том, что 
предпринимают в этой области другие страны. Между 
ними должно осуществляться сотрудничество, и они 
должны пользоваться сильными сторонами друг друга. 

9. Делегация Японии примет активное участие в 
предстоящем обзоре функционирования Совета в 
надежде укрепить его способность оперативно и 
конструктивно реагировать на грубые и 
систематические нарушения прав человека. Она будет 
также продолжать оказывать поддержку Управлению 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека (УВКПЧ) в его усилиях по 
поощрению прав человека. 

10. Оратор подчеркивает обеспокоенность делегации 
Японии в связи с продолжающейся дискриминацией в 
отношении лиц, страдающих проказой, которая 
является излечимым заболеванием. Делегация Японии 
принимала активное участие в разработке 
Консультативным комитетом Совета по правам 
человека проекта свода принципов и руководящих 
положений о ликвидации дискриминации в отношении 
лиц, страдающих проказой, и членов их семей и 
недавно представила Совету проект резолюции по 
данному вопросу, который был принят консенсусом на 
его двенадцатой сессии. В предстоящие годы делегация 
Японии представит Генеральной Ассамблее резолюцию 
о международном сотрудничестве в целях ликвидации 
дискриминации в отношении лиц, страдающих 
проказой, и будет и впредь играть ведущую роль в этом 
вопросе. 

11. Г-н Толкач (Российская Федерация) говорит, что 
за первые три года деятельности Совет по правам 
человека начал деполитизацию диалога в области прав 
человека и способствовал конструктивному 
обсуждению в рамках Организации Объединенных 
Наций вопросов прав человека. Оратор приветствует 
учреждение механизма тематических групповых 
дискуссий и заседаний, благодаря чему к процессу 
обсуждения текущих вопросов может быть привлечено 
большое число внешних независимых экспертов, а 
также отмечает конструктивный подход участников к 
процедуре универсального периодического обзора и 

объективность докладов об итогах такого обзора. 
Российская Федерация, подвергавшаяся процедуре 
обзора в феврале и июне 2009 года, согласилась более 
чем с 70 процентами рекомендаций и уже их 
выполняет. 

12. Однако оратор обеспокоен тем, как некоторые 
специальные докладчики трактуют свои мандаты в 
нарушение принятого Советом Кодекса поведения 
мандатариев специальных процедур, являющегося 
одним из необходимых инструментов обеспечения 
взаимоуважительного и конструктивного диалога 
между государствами-членами и Советом. Чрезмерное 
внимание, уделяемое положению в определенных 
странах и регионах, отвлекает внимание от всеобщего 
подхода, который должен был соблюдаться в рамках 
тематических процедур. Кроме того, в Совете 
происходит размежевание интересов различных групп 
государств и проявляются принципиальные различия в 
понимании прав человека в целом и роли Совета в 
частности. 

13. Оратор также выражает сожаление по поводу 
того, что ряд государств на заседаниях Совета 
придерживается двойных стандартов при принятии 
политических решений. Некоторые государства 
пытаются использовать права человека для оказания 
давления на политическую ситуацию в той или иной 
стране в своих политических или экономических 
интересах. Вопросы прав человека должны 
обсуждаться исключительно на основе принципов 
равенства и взаимного уважения с акцентом на 
конкретные результаты. Стандарты в области прав 
человека являются универсальными, однако средства 
их достижения могут быть различными в зависимости 
от национальных и культурных особенностей 
отдельных государств. Недопустимо, чтобы некоторые 
государства снисходительно поучали другие 
государства относительно прав человека и демократии. 

14. Чтобы деполитизировать тематику прав человека, 
делегация Российской Федерации инициировала в 
Совете обсуждение взаимосвязи между 
традиционными ценностями и правами человека. 
Признание такой взаимосвязи придаст больший вес 
концепции прав человека в том, что касается обычных 
людей, и поможет скорректировать нынешнее 
искаженное понимание прав человека и повысить 
уважение к ним. Предстоящий обзор работы Совета 
представляется особенно важным ввиду включения 
вопросов прав человека во все аспекты деятельности 
Организации Объединенных Наций. Оратор 
приветствует решение начать межправительственную 
дискуссию по данному вопросу в рамках самого 
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Совета. Следует надеяться, что в предстоящем 
процессе реформирования примут активное участие все 
главные заинтересованные стороны. 

15. Г-н Аттия (Египет) говорит, что благодаря своему 
членству в Совете Египет стремится обеспечить 
взаимодополняющие отношения между 
национальными и международными учреждениями, с 
одной стороны, и между различными правозащитными 
механизмами – с другой. Такой подход будет 
способствовать сплоченности действий, избегая при 
этом их политизации и обеспечивая, чтобы Совет не 
уделял чрезмерного внимания отдельным правам в 
ущерб другим правам. Все государства должны 
подвергаться процессу универсального периодического 
обзора на равных основаниях. Они должны 
сотрудничать с мандатариями специальных процедур, в 
том числе направляя им приглашения и 
незамедлительно отвечая на их запросы. В свою 
очередь, мандатарии должны придерживаться своих 
мандатов, стремиться к установлению диалога с 
государствами и принимать меры к тому, чтобы их 
доклады были объективными и основывались на 
достоверной информации.  

16. Комитет должен отвергать попытки присвоить 
себе право решать вопросы прав человека исходя из 
безосновательной веры в преимущества некоторых 
моделей. Генеральная Ассамблея и Экономический и 
Социальный Совет ответственны за надзор за 
деятельностью Совета по правам человека, 
мандатариев специальных процедур и договорных 
органов. Резолюции по конкретным странам не должны 
представляться в Третий комитет в обход Совета по 
правам человека. Сотрудникам Секретариата не 
должны даваться поручения по контролю за 
соблюдением прав человека в контексте программ 
развития. Совет и Управление Верховного комиссара по 
правам человека должны получать финансовую 
поддержку, необходимую им для выполнения их 
мандатов. Оказывая консультативную и техническую 
помощь, Совет может дополнить деятельность 
Комитета и правительств. 

17. Приняв доклад Совета без голосования, 
Генеральная Ассамблея подтвердит свою решимость 
рассматривать вопросы прав человека конструктивным 
и сбалансированным образом. Делегация Египта 
рассчитывает на принятие дальнейших мер, 
направленных на реализацию права на развитие. В 
соответствии с Дурбанской декларацией и Программой 
действий международное сообщество должно бороться 
с дискриминацией по признаку расы, пола, языка или 
религии, особенно в том, что касается этнических 

меньшинств и мигрантов. При этом оно должно 
отбросить условности и противоречивые концепции, 
которые не основываются на международном праве и 
игнорируют многообразие обществ, культур и 
ценностей. 

18. Г-н Саммис (Соединенные Штаты Америки) 
говорит, что решение делегации Соединенных Штатов 
войти в состав Совета по правам человека основано на 
видении того, чего можно достичь совместными 
усилиями Совета и всех государств-членов, действуя в 
духе взаимоуважения. Такое видение не является сугубо 
американским, а отражает стремления, 
зафиксированные во Всеобщей декларации прав 
человека и мандате Совета. Права человека и 
демократия неотделимы от устойчивого процветания и 
прочной безопасности. Подход делегации Соединенных 
Штатов к работе Совета будет основан на четырех 
постулатах: универсальность прав человека, диалог 
между странами и народами, принципиальность и 
правдивость. 

19. Делегация Соединенных Штатов будет 
поддерживать позитивную деятельность Совета, но 
будет выступать против мер, которые могут снизить его 
эффективность. Члены Совета должны налаживать 
партнерские отношения, выслушивать друг друга и 
учиться друг у друга и находить общую позицию. 
Делегация Соединенных Штатов будет постоянно 
заявлять об обязанности всех правительств, в том числе 
и правительства своей страны, обеспечивать права и 
свободы, закрепленные в международном праве в 
области прав человека, в целях улучшения жизни лиц, 
права человека которых нарушаются, и для 
предотвращения злоупотреблений. 

20. Доклад Совета свидетельствует о широких 
масштабах его деятельности и о его большой нагрузке. 
Обозревая деятельность Совета за последний год, 
делегация Соединенных Штатов отмечает многое, с чем 
она может согласиться, а также многое, с чем она 
решительно не согласна. Например, делегация 
поддерживает большую работу, проведенную Советом 
по проблемам женщин, торговле людьми, Сомали, 
Судану и Демократической Республике Конго. Однако 
она разочарована тем, что Совет не стал серьезно 
рассматривать тревожные ситуации, как, например, в 
Исламской Республике Иран, и продолжает 
придерживаться одностороннего подхода к Израилю. 
Делегация Соединенных Штатов не смогла поддержать 
многие резолюции, касающиеся Израиля, в 
значительной мере потому, что в них содержится 
критика правительства Израиля, но совершенно не 
упоминается движение "Хамас". 
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21. Соединенные Штаты полны решимости 
добиваться укрепления правозащитных механизмов 
Организации Объединенных Наций и повышать ее 
способность улучшать жизнь наиболее уязвимых людей 
во всем мире. Это необходимо как для Организации 
Объединенных Наций и ее государств-членов, так и для 
жертв нарушения прав человека во всем мире. 
22. Г-н Ндимени (Южная Африка) положительно 
оценивает работу Совета по правам человека, но 
выражает обеспокоенность по поводу его 
недостаточного финансирования, в частности в целях 
перевода на все официальные языки докладов, 
представленных в контексте процесса универсального 
периодического обзора. Оратор призывает 
Председателя Совета приложить все усилия для 
решения данной проблемы и заверяет его в поддержке 
со стороны делегации Южной Африки в данном 
вопросе. 
23. Оратор с нетерпением ожидает предстоящего 
обзора работы Совета, в рамках которого, в частности, 
будет рассмотрен вопрос об отношениях между 
Советом и Третьим комитетом. В связи с этим оратор 
приветствует создание межправительственной рабочей 
группы открытого состава по обзору работы и 
функционирования Совета по правам человека и 
выражает готовность активно участвовать в ее 
дискуссиях. 
24. Г-н Пак Ток Хун (Корейская Народно-
Демократическая Республика) вновь заявляет о том, что 
Корейская Народно-Демократическая Республика 
отвергает резолюцию 10/16 Совета по правам человека 
о положении в области прав человека в Корейской 
Народно-Демократической Республике, содержащуюся 
в докладе Совета. Данная резолюция была принята 
несмотря на возражения со стороны многих членов 
Совета. В результате имело место злоупотребление 
Советом со стороны ряда государств-членов, 
желающих политизировать его деятельность и навязать 
ему двойные стандарты. 
25. Совет был создан для содействия диалогу и 
сотрудничеству в целях поощрения прав человека в 
отличие от конфронтации и недоверия, которые 
характеризовали деятельность Комиссии по правам 
человека. Универсальный периодический обзор 
является механизмом для обеспечения равного подхода 
к рассмотрению положения в области прав человека в 
каждой стране, однако политически мотивированные 
действия отдельных государств могут разрушить этот 
механизм. 

26. Делегация Корейской Народно-Демократической 
Республики решительно выступает против резолюций 

по конкретным странам, в которых явно проявляются 
политизация, избирательный подход и двойные 
стандарты. Она высоко ценит международные органы 
по правам человека и их деятельность, но не потерпит с 
их стороны любых безответственных и 
дискриминационных действий. Правительство 
Корейской Народно-Демократической Республики 
будет и впредь гарантировать своему народу как по 
закону, так и на практике права человека, свободу и 
благополучие, основываясь на принципе 
ориентированных на людей действий, а также будет и 
впредь поощрять защиту прав человека во всем мире. 

27. Г-жа Перес Альварес (Куба) говорит, что Совет 
по правам человека, созданный после длительных 
консультаций, доказал свою важность в качестве 
представительного и демократического дискуссионного 
форума, который заменил дискредитировавшую себя и 
политизированную Комиссию по правам человека. 
Совету удалось отстоять свою роль несмотря на 
противодействие определенных государств, что 
является победой, в первую очередь, стран Юга. 

28. Хотя на пути к превращению Совета в форум для 
диалога и сотрудничества все еще остаются 
препятствия, например в виде сохраняющихся 
специальных процедур в отношении отдельных стран, 
за сравнительно короткий период он показал себя в 
качестве эффективного механизма поощрения прав 
человека. Новаторский механизм универсального 
периодического обзора задействован в полной мере, и в 
его рамках уже рассмотрены доклады о положении в 
более чем 80 странах. Необходимо и впредь 
консолидировать и укреплять данный механизм. Совет 
также продемонстрировал способность реагировать на 
неотложные ситуации в области прав человека, 
имеющие международное значение, приняв, в 
частности, резолюции о нарушениях прав человека 
Израилем на оккупированной палестинской территории 
и проведя специальные заседания по таким вопросам, 
как воздействие глобальных экономического и 
продовольственного кризисов на всеобщую реализацию 
и эффективное осуществление прав человека. 

29. Совет должен и впредь принимать меры для того, 
чтобы коллективно и эффективно реагировать на 
кризисы, угрожающие правам человека во всем мире. 
Тем, кто критикует деятельность Совета из-за утраты 
ими своего особого статуса, или выступает за реформу 
в целях возврата к избирательному подходу, 
использовавшемуся Комиссией по правам человека, 
следовало бы вместо этого присоединиться к Совету в 
усилиях, направленных на создание мира, в котором все 
люди будут иметь право на справедливость и развитие. 
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Совет должен обеспечить, чтобы право развивающихся 
стран на развитие не было принесено в жертву усилиям 
по спасению финансового сектора в ходе текущего 
экономического кризиса. 

30. В мире, в котором царят несправедливость и 
неравенство, будет продолжать усиливаться голод. 
Поэтому Совет должен обеспечить, чтобы 
экономическим, социальным и культурным правам 
уделялось такое же внимание, как и гражданским и 
политическим правам. Оратор также подчеркивает 
необходимость того, чтобы мандатарии специальных 
процедур выполняли свою работу на неизбирательной и 
беспристрастной основе в соответствии с их 
мандатами. 

31. Доклад о Кубе был рассмотрен Рабочей группой 
по универсальному периодическому обзору в феврале 
2009 года; результаты данного обзора подтвердили 
прогресс, достигнутый в результате кубинской 
революции. В заключение оратор разделяет 
выраженную представителем Южной Африки 
глубокую обеспокоенность в связи с недостаточным 
финансированием Совета, в частности в целях перевода 
на все официальные языки докладов, касающихся 
универсального периодического обзора. 

32. Г-н Лулички (Марокко) подтверждает 
приверженность делегации Марокко конструктивному 
диалогу с международными правозащитными 
механизмами, включая Совет по правам человека. 
Марокко сыграло важную роль в разработке рабочих 
методов универсального периодического обзора и в 
обеспечении того, чтобы этот новаторский механизм 
надежно и объективно отражал потребности и 
возможности государств в области прав человека, а 
также способствовало налаживанию отношений между 
Советом и Управлением Верховного комиссара по 
правам человека. Марокко представило свой первый 
доклад в рамках процесса универсального 
периодического обзора и активно добивается 
укрепления Совета, а также других правозащитных 
механизмов. 

33. Оратор отмечает проведенный в июле 2009 года в 
Марракеше семинар по вопросам образования и 
подготовки в области прав человека, приветствует 
решение Совета 12/118 (A/HRC/DEC/12/118) 
относительно Декларации Организации Объединенных 
Наций об образовании и подготовке в области прав 
человека и выражает надежду на создание 
соответствующих гибких и эффективных механизмов. 
Оратор также приветствует резолюцию 12/4 Совета 
(A/HRC/RES/12/4) о Всемирной программе 

образования в области прав человека, а также 
резолюцию 63/169 Генеральной Ассамблеи о роли 
омбудсмена, посредника и других национальных 
правозащитных учреждений в поощрении и защите 
прав человека.  

34. Правительство Марокко в июне 2009 года приняло 
миссию Рабочей группы по насильственным или 
недобровольным исчезновениям, которая стала первой 
миссией такого рода в арабско-мусульманскую 
африканскую страну. Рабочая группа отметила роль, 
выполняемую марокканской Комиссией по вопросам 
справедливости и примирения, которая может служить 
примером для других стран, особенно в африканском 
регионе. 

35. Предстоящий обзор работы Совета позволит 
укрепить Совет и его механизмы. Усилия, 
предпринимаемые на национальном уровне, не 
достигнут целей в области прав человека без 
коллективной решимости со стороны международного 
сообщества. Поэтому Организация Объединенных 
Наций, правительства и гражданское общество должны 
способствовать развитию партнерских связей, 
повышать местный потенциал и поддерживать участие 
всех основных заинтересованных сторон с целью 
решения остающихся проблем в области поощрения и 
защиты прав человека.  

36. Г-н Лю Чжэньминь (Китай) дает положительную 
оценку деятельности Совета по правам человека, в 
частности проведению им специальных сессий, 
посвященных текущим финансовому и 
продовольственному кризисам, с уделением особого 
внимания последствиям этих кризисов для 
развивающихся стран и уязвимых групп населения. 
Однако Совету следует продолжать совершенствовать 
свои механизмы в целях устранения политизации и 
двойных стандартов, характерных для Комиссии по 
правам человека, и соблюдения основополагающих 
принципов беспристрастности, объективности и 
неизбирательности. Совет должен проявлять уважение 
к различным точкам зрения, укреплять 
взаимопонимание и сотрудничество посредством 
диалога и рассматривать вопросы прав человека в 
конструктивном духе. 

37. Цель предстоящего пятилетнего обзора работы 
Совета заключается не в том, чтобы начать весь 
процесс снова, а в том, чтобы выявить недостатки и 
улучшить функционирование Совета. Поэтому оратор 
приветствует резолюцию 12/1 Совета о создании 
межправительственной рабочей группы открытого 
состава по обзору работы и функционирования Совета 
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по правам человека. Все стороны должны участвовать в 
работе группы на конструктивной основе в целях 
укрепления контактов и обеспечения продуктивного 
обзора. 

38. Китай неустанно стремится поощрять права 
человека на национальном уровне. Делегация Китая 
постоянно добросовестно выполняет свои обязанности 
в качестве члена Совета по правам человека. Она будет 
и впредь поощрять диалог и сотрудничество в рамках 
Совета и добиваться того, чтобы вопросы прав человека 
обсуждались беспристрастным, объективным и 
неизбирательным образом в целях достижения 
благородной цели поощрения и защиты прав человека. 

39. Г-н Тодер (Украина) говорит, что Совет по правам 
человека открывает историческую возможность для 
содействия уважению достоинства всех людей. 
Четвертый доклад Совета отражает устойчивый 
прогресс, достигнутый в институциональном 
строительстве. Украинская делегация надеется, что 
процесс универсального периодического обзора внесет 
важный вклад в диалог о стандартах в области прав 
человека и их соблюдение. Однако необходимо 
рассмотреть взаимосвязь между процессом 
универсального периодического обзора и договорными 
органами. Хотя и тот, и другой необходимы, их 
юридическая основа и функционирование являются 
разными. Поэтому необходимо изучить возможности 
синергии между двумя процессами. Механизмы 
договорных органов могут и должны быть укреплены с 
помощью процесса универсального периодического 
обзора. 

40. Г-жа Собхан (Бангладеш) считает внедрение 
процесса универсального периодического обзора одним 
из наиболее важных новаторских шагов в области прав 
человека. Его универсальный характер является его 
важнейшим достоинством, поскольку обзору подлежат 
все страны независимо от региона, к которому они 
относятся, их размера или влияния. Он упразднит 
противоречивые механизмы постранового обзора. 
Репутация системы Организации Объединенных Наций 
по защите прав человека зависит от 
удовлетворительного проведения обзора. При активном 
участии государств-членов и при надлежащем 
осуществлении рекомендаций обзора положение в 
области прав человека во всем мире улучшится. 

41. Делегация Бангладеш приветствует принятие 
Генеральной Ассамблеей резолюции 63/167, в которой 
рассматривается вопрос о членском составе Управления 
Верховного комиссара по правам человека. Данная 
резолюция является необходимым шагом в поддержку 
мандата Совета. В частности, делегация Бангладеш 

приветствует упоминание в пункте 1 о принципе 
справедливого географического распределения. Жаль, 
что данная резолюция не была принята без 
голосования. Делегация Бангладеш также 
положительно оценивает принятие Советом по правам 
человека резолюции 11/4 о поощрении права народов 
на мир. 

42. В целом Бангладеш глубоко удовлетворен 
прогрессом, достигнутым к настоящему времени 
Советом. Совет не может позволить себе совершать 
неверные шаги. Он должен постоянно подводить итоги 
своей деятельности и соблюдать высокие стандарты. 
Система специальных процедур вносит важный вклад в 
поощрение и защиту прав человека. Поэтому делегация 
Бангладеш приветствует резолюцию 11/11 Совета по 
правам человека относительно системы специальных 
процедур. Однако отдельные мандатарии специальных 
процедур, как представляется, вышли за рамки своих 
мандатов, а некоторые из них представили 
неприемлемые или недостаточные доклады.  

43. То обстоятельство, что тот или иной доклад был 
рассмотрен Советом, отнюдь не означает, что данный 
вопрос может быть опущен или упомянут вскользь 
перед Генеральной Ассамблеей, которая представляет 
все государства – члены Организации Объединенных 
Наций. Следует избегать излишнего увеличения числа 
новых мандатов, так же как и придания излишней 
важности определенным вопросам или темам. 
Специальные процедуры следует рассматривать в 
целом, с тем чтобы выявлять наличие пробелов или 
дублирования. Единичный подход был бы 
контрпродуктивным.  

44. Г-н Бенмехиди (Алжир) говорит, что Алжир 
высоко оценивает проведенную Советом интенсивную 
работу по целому ряду тем и, в частности, повышение 
внимания с его стороны к таким вопросам, как 
изменение климата и глобальный финансово-
экономический кризис. Совет превратился в 
напоминающую постоянный орган структуру, 
заседающую в различных форматах в течение 35 недель 
ежегодно. В результате этого он стал способен 
реагировать на чрезвычайные ситуации, а 
соответственно, должен быть пересмотрен и его статус. 
Процесс универсального периодического обзора 
позволил установить принцип неизбирательного 
подхода, поскольку он охватывает все государства на 
равноправной основе. Алжир был подвергнут процессу 
обзора и принял большинство сделанных в его ходе 
рекомендаций, которые осуществляются в настоящее 
время. Алжир также активно участвовал в 
рассмотрении докладов о положении в других странах. 
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45. В качестве координатора Африканской группы 
Алжир способствовал принятию Советом по правам 
человека резолюции 5/2, содержащей Кодекс поведения 
мандатариев специальных процедур Совета по правам 
человека, которая была одобрена резолюцией 62/219 
Генеральной Ассамблеи. Данный Кодекс поведения 
обеспечивает независимость, моральный авторитет и 
эффективность обладателей мандатов специальных 
процедур, а также доверие к ним. В заключение 
делегация Алжира приветствует принятие без 
голосования резолюции 63/117 Генеральной Ассамблеи, 
содержащей Факультативный протокол к 
Международному пакту об экономических, социальных 
и культурных правах, что открывает путь для 
представления сообщений отдельными лицами или от 
их имени. 

46. Г-жа Блюм (Колумбия) дает положительную 
оценку Совету по правам человека за его непрестанную 
работу по поощрению прав человека и выражает 
поддержку делегации Колумбии в отношении его 
резолюций, касающихся, в частности, таких вопросов, 
как предотвратимая материнская смертность и 
заболеваемость и права человека, поднятых делегацией 
Колумбии, а также альтернативного ухода за детьми, 
осуществления Конвенции о правах ребенка, 
образования в области прав человека, торговли людьми, 
насильственных исчезновений, произвольного 
задержания, насилия в отношении женщин и защиты 
прав человека при осуществлении 
контртеррористической деятельности. 

47. Рассмотрение Советом доклада о Колумбии в 
контексте процесса универсального периодического 
обзора и сделанные им рекомендации оказались 
чрезвычайно ценными для национальных 
правозащитных учреждений. Совет принял к сведению 
достигнутый правительством Колумбии прогресс в 
обеспечении уважения прав человека. Делегация 
Колумбии после проведения обзора взяла на себя 
69 обязательств и приняла 96 рекомендаций. 

48. Правительство Колумбии создало механизм для 
выполнения итогов обзора, состоящий из 
представителей Президентской программы по правам 
человека и департаментов по правам человека 
Министерства иностранных дел и Министерства 
внутренних дел и юстиции. Каждые четыре месяца 
будут представляться регулярные доклады о ходе 
выполнения итогов обзора с соответствующими 
обновлениями. Первый такой доклад был представлен в 
июне текущего года и размещен на веб-сайте 
Президентской программы по правам человека. 

49. Г-жа Накорнтап (Таиланд) говорит, что Совет 
проявил свою многогранность, отреагировав на ряд 
неотложных ситуаций, таких как изменение климата, 
глобальный финансово-экономический кризис и 
положение в области прав человека на оккупированной 
палестинской территории. Для того чтобы Совет был 
эффективным, он должен соблюдать принципы 
сотрудничества, диалога, объективности и 
неизбирательности. Внимание, уделяемое Советом 
вопросам женщин и детей, вселяет определенные 
надежды. Таиланд является одним из авторов 
резолюции 11/8 Совета по правам человека 
относительно предотвратимой материнской смертности 
и заболеваемости и прав человека, в которой 
подчеркиваются правозащитный аспект данного 
вопроса и взаимосвязь между правами человека и 
достижением Целей развития тысячелетия. Следует 
надеяться, что данная резолюция позволит 
активизировать усилия по достижению пятой цели 
развития тысячелетия, касающейся улучшения 
материнского здоровья. 

50. Таиланд также входил в число авторов 
резолюции 10/2 Совета о правах человека при 
отправлении правосудия, в частности правосудия в 
отношении несовершеннолетних, и резолюции 11/2 об 
активизации усилий в целях искоренения всех форм 
насилия в отношении женщин. В обоих резолюциях 
внимание заостряется на вопросе о положении женщин 
и девочек в тюрьмах, который Таиланд пытается 
решить в рамках национального проекта. Национальная 
комиссия приступила к разработке новой 
законодательной базы. В ноябре 2009 года Управление 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности провело в Бангкоке совещание 
межправительственной экспертной группы, которая 
начнет работу в данной области. 

51. Таким образом, пока универсальный 
периодический обзор получил положительные отклики, 
и оратор выражает надежду, что тенденция к созданию 
механизма подлинного сотрудничества сохранится. 
Хотя Таиланд подвергнется процедуре обзора лишь в 
конце 2011 года, он уже начал подготовительные 
работы по составлению национального доклада. Оратор 
выражает признательность Управлению Верховного 
комиссара по правам человека за организацию 
регионального брифинга по данному вопросу, который 
состоялся в ноябре 2009 года. Таиланд выдвинет свою 
кандидатуру для избрания в члены Совета по правам 
человека на 2010–2013 годы. 

52. Г-жа Шахар-Бен Ами (Израиль) говорит, что 
перед Советом стоит трудная задача обеспечить свою 
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легитимность и преодолеть кризис доверия, 
доставшийся ему от Комиссии по правам человека. Как и 
многие другие государства, Израиль выступает за 
существенное реформирование рабочих методов, 
мандата, функций и членского состава Совета. Однако 
несмотря на ряд незначительных улучшений, Совет пока 
не действует согласно своим основополагающим 
принципам. Его последний доклад Генеральной 
Ассамблее свидетельствует о снижении его авторитета и 
профессионализма: в нем не упоминается о серьезных 
нарушениях прав человека во многих районах мира, в 
том числе и в государствах – членах Совета.  

53. В соответствии с резолюцией 60/251 Генеральной 
Ассамблеи Совет должен руководствоваться в своей 
работе принципами универсальности, 
беспристрастности, объективности и неизбирательности. 
Однако в отношении Израиля было принято больше 
резолюций и решений, чем в отношении всех остальных 
государств – членов Организации Объединенных Наций, 
вместе взятых. В то же время Совет хранит полное 
молчание о террористических нападениях на Израиль. 
Некоторые члены Совета все больше манипулируют 
вопросами прав человека таким образом, что это ставит 
под угрозу репутацию Совета и самой Организации 
Объединенных Наций. 

54. Израиль полон решимости защитить права 
человека и участвовать в откровенном и 
профессиональном диалоге в рамках различных 
механизмов Организации Объединенных Наций, 
включая универсальный периодический обзор. Израиль 
должен подвергаться обзору и конструктивной критике 
на справедливой и беспристрастной основе, и он 
просит лишь, чтобы международное сообщество 
соблюдало свои собственные принципы. 

55. Г-н Вулф (Ямайка) напоминает, что он был 
председателем Комитета на шестьдесят второй сессии, 
когда тот впервые рассматривал доклад Совета. В то 
время основной проблемой была институциональная 
архитектура Совета. В настоящее время более или 
менее согласовано распределение обязанностей между 
Комитетом, Советом и Генеральной Ассамблеей на ее 
пленарных заседаниях. Одной из постоянных 
обязанностей Комитета является обсуждение 
рассматриваемых Советом вопросов. В Совете 
представлены не все государства-члены, а Комитету 
поручено рассматривать все вопросы прав человека. 

56. Цель процесса универсального периодического 
обзора заключается в том, чтобы избежать резолюций 
по отдельным странам, в отношении которых  
по-прежнему сохраняются большие разногласия. 
Ямайка считает, что Совет и Управление Верховного 

комиссара по правам человека должны быть 
обеспечены необходимыми финансовыми ресурсами, 
чтобы они могли выполнять свои мандаты. Делегация 
Ямайки хотела бы услышать мнение Председателя 
Совета по правам человека относительно того, в какой 
мере процесс универсального периодического обзора 
является справедливым и объективным. Оратор задает 
данный вопрос лишь в целях прояснения ситуации; 
Комитет сохраняет право рассматривать все вопросы 
прав человека, в том числе и более широкий процесс 
универсального периодического обзора. 

57. Г-н Перкая (Индонезия) говорит, что за 
сравнительно короткий период времени Совет достиг 
значительного прогресса. Хотя Индонезия 
положительно оценивает вклад всех мандатариев 
специальных процедур в области прав человека, она 
отмечает, что в некоторых случаях обладатели мандата 
не соблюдали Кодекс поведения. Мандатарии должны 
строго соблюдать положения своих мандатов. Оратор 
также хотел бы подчеркнуть процедурную сторону 
предоставления полномочий той или иной делегации. 
Комитет должен своевременно принять решение и 
незамедлительно довести его до сведения других 
соответствующих органов Организации Объединенных 
Наций, частности Совета. Верховный комиссар должен 
активизировать свои усилия по обеспечению 
справедливого географического распределения среди 
персонала его Управления. 

58. Делегация Индонезии приветствует тот факт, что 
своей резолюцией 11/7 Совет утвердил Руководящие 
указания по альтернативному уходу за детьми, которые 
содержат положения о розыске, реинтеграции в семью 
и уходе в чрезвычайных ситуациях. Делегация 
Индонезии высоко оценивает то обстоятельство, что 
Совет сосредоточивает свое внимание на уязвимых 
группах населения, а также уделяет все больше 
внимания экономическим, социальным и культурным 
правам на равной основе с гражданскими и 
политическими правами. Приветствуется также 
обсуждение Советом вопроса о влиянии текущего 
финансово-экономического кризиса на осуществление 
прав человека. 

59. Следует уделить больше внимания распределению 
работы между Комитетом и Советом. Комитет должен 
заниматься обсуждением политики и представлять 
Генеральной Ассамблее рекомендации о политической 
стратегии. Такие рекомендации будут являться 
руководством для международного сообщества и для 
Совета в области поощрения и защиты прав человека. 
Обзор положения в отдельных странах является 
прерогативой Совета и должен проводиться с помощью 
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таких существующих механизмов, как универсальный 
периодический обзор.  

60. Наиболее эффективные аспекты процесса обзора 
будут выявлены в течение второго цикла, когда 
государства смогут представить доклады о выполнении 
рекомендаций. В заключение оратор говорит, что хотя 
обсуждение прав человека в рамках ряда тематических 
вопросов имеет важное значение, Совету не следует 
чрезмерно увеличивать количество таких вопросов или 
делать их слишком широкими, поскольку из-за этого 
его работа в конечном счете может стать менее 
целенаправленной. 

61. Г-жа Абдельмагид (Судан) говорит, что Совет 
принял важные резолюции по вопросам 
здравоохранения, образования, свободы выражения, 
прав беженцев и перемещенных лиц, систем 
правосудия переходного периода и по докладу Миссии 
Организации Объединенных Наций по установлению 
фактов в связи с конфликтом в Газе (A/HRC/12/48). 
Необходимо укрепить Совет, с тем чтобы он мог 
осуществлять свой мандат путем диалога, 
сотрудничества и оказания технической помощи в 
целях наращивания национального потенциала, избегая 
политизации и избирательности в работе. Судан будет 
продолжать поддерживать диалог с Советом и готов 
подвергнуться процедуре универсального 
периодического обзора в 2010 году.  

62. Г-жа Бассо (Франция) говорит, что Франция 
является членом Совета с момента его создания и полна 
решимости содействовать его деятельности в духе 
объективности и равенства. Мандатарии специальных 
процедур должны быть независимыми. Совет должен 
иметь возможность рассматривать конкретные 
тематические вопросы и любые нарушения прав 
человека, где бы они ни происходили. Франция  
по-прежнему стремится к взаимодействию со всеми 
партнерами в целях поощрения и защиты прав 
человека. 

63. Г-н Клепш (Германия) говорит, что Германия 
высоко ценит авторитет и эффективность работы 
Совета и удовлетворена работой мандатариев 
специальных процедур. Оратор призывает государства 
расширять сотрудничество с ними, вместо того чтобы 
критиковать их за то, как они соблюдают свои мандаты.  

64. Председатель говорит, что таким образом 
Комитет завершил общие прения по пункту 64 
повестки дня. 

Заседание закрывается в 17 ч. 15 м. 

 


